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 ORDER OF MASS 

  Twenty-second Sunday in Ordinary Time 

 
PRELUDE 
Erhalt uns, Herr, bei deinem Wort, BWV 1103 Johann Sebastian Bach 

 
INTRODUCTORY RITES 

PROCESSION At the ringing of the sacristy bell, all stand and sing: 

I Heard the Voice of Jesus Say St. Michael Hymnal 563 

 
INTROIT   (Sunday) As the Priest incenses the altar, the cantor sings: 

Miserere mihi Domine, quoniam ad te  Have mercy on me, O Lord for I cry to you all  
clamavi tota die: quia tu Domine suavis ac  the day long. O Lord, you are good and  
mitis es, et copiosus in misericordia omnibus  forgiving, full of mercy to all 
invocantibus te. who call to you. 
 

Words: Psalm 86:3–5 
Music: Dominican Chant 

 

GREETING 

In the name of the Father, and of the Son, and of the Holy Spirit. 
Amen. 
 

The grace of our Lord Jesus Christ, and the love of God, 
and the communion of the Holy Spirit be with you all. 
And with your spirit.  
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PENITENTIAL ACT  

Brothers and sisters, let us acknowledge our sins, 
and so prepare ourselves to celebrate the sacred mysteries. 
 

I confess to almighty God 
and to you, my brothers and sisters, 
that I have greatly sinned, 
in my thoughts and in my words, 
in what I have done and in what I have failed to do, 
through my fault, through my fault,   All strike their breast three times 
through my most grievous fault; 
therefore I ask blessed Mary ever-Virgin, 
all the Angels and Saints, 
and you, my brothers and sisters, 
to pray for me to the Lord our God. 
 

May almighty God have mercy on us, forgive us our sins, and bring us to everlasting life. 
Amen. 

 
KYRIE, ELEISON 

 
 

Music: Gregorian Chant, Missa XVI 
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GLORIA IN EXCELSIS 
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Music: Gregorian Chant, Missa VIII "De Angelis" 
 

 

COLLECT  
God of might, giver of every good gift, put into our hearts the love of your name, so that by 
deepening our sense of reverence, you may nurture in us what is good and, by your watchful 
care, keep safe what you have nurtured. Through our Lord Jesus Christ, your Son, who lives 
and reigns with you in the unity of the Holy Spirit, God, for ever and ever. 
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LITURGY OF THE WORD 

READING I Jeremiah 20:7–9 
Thus says the LORD to Shebna, master of the palace: "I will thrust you from your office and 
pull you down from your station. On that day I will summon my servant Eliakim, son of 
Hilkiah; I will clothe him with your robe, and gird him with your sash, and give over to him 
your authority. He shall be a father to the inhabitants of Jerusalem, and to the house of 
Judah. I will place the key of the House of David on Eliakim's shoulder; when he opens, no 
one shall shut, when he shuts, no one shall open. I will fix him like a peg in a sure spot, to be 
a place of honor for his family."  

 

The word of the Lord. 
Thanks be to God. 

 
 
RESPONSORIAL PSALM Psalm 63:2, 3–4, 5–6, 8–9 

 
 

O God, you are my God whom I seek; for you my flesh pines and my soul thirsts 
like the earth, parched, lifeless and without water. 
 

Thus have I gazed toward you in the sanctuary to see your power and your glory, 
for your kindness is a greater good than life; my lips shall glorify you.  ℟. 
 

Thus will I bless you while I live; lifting up my hands, I will call upon your name. 
As with the riches of a banquet shall my soul be satisfied, 
and with exultant lips my mouth shall praise you.  ℟. 
 

You are my help, and in the shadow of your wings I shout for joy. 
My soul clings fast to you; your right hand upholds me.  ℟. 

 

Music: Dominican Chant — Timebunt gentes, adapted by Christopher Holman 
 

  

Lord, I love your com mands.-

The Lord is king, the Most High ov er- all the earth.

Lord, let us see your kind ness,- and grant us your sal va- tion.-

O God, let all the na tions- praise you!

Lord, your love is e ter- nal;- do not for sake- the work of your hands.

My soul is thirst ing- for you, O Lord, my God.

Lord, let your face shine on me.
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READING II Romans 12:1–2 
I urge you, brothers and sisters, by the mercies of God, to offer your bodies as a living 
sacrifice, holy and pleasing to God, your spiritual worship. Do not conform yourselves to this 
age but be transformed by the renewal of your mind, that you may discern what is the will of 
God, what is good and pleasing and perfect. 
 

The word of the Lord. 
Thanks be to God. 

 
 
ALLELUIA All stand 

 
 

May the Father of our Lord Jesus Christ enlighten the eyes of our hearts, 
that we may know what is the hope that belongs to our call.  ℟. 
 

 Verse: after Ephesians 1:17–18 
 Music: Dominican Chant — Alleluia, Domine refugium, adapted C. Holman 

 
 
GOSPEL Matthew 16:21–27 

The Lord be with you. 
And with your spirit. 
 

A reading from the holy Gospel according to Matthew. 
Glory to you, O Lord. 
 

Jesus began to show his disciples that he must go to Jerusalem and suffer greatly from the 
elders, the chief priests, and the scribes, and be killed and on the third day be raised. Then 
Peter took Jesus aside and began to rebuke him, "God forbid, Lord! No such thing shall ever 
happen to you." He turned and said to Peter, "Get behind me, Satan! You are an obstacle to 
me. You are thinking not as God does, but as human beings do." 

Bles sed- the peo ple- the LORD has chos en- to be his own.

Al le- lu- ia,- - - Al le- lu- ia.-

Pro claim- his mar velous- deeds to all the na tions.-

LORD come to my aid!

I will walk in the pres ence- of the LORD in the land of the liv ing.-

Al le- lu- ia,- al le- lu- ia,- al le- lu- ia.-

The LORD is my shep herd;- there is noth ing- I shall want.
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Then Jesus said to his disciples, "Whoever wishes to come after me must deny himself, take 
up his cross, and follow me. For whoever wishes to save his life will lose it, but whoever loses 
his life for my sake will find it. What profit would there be for one to gain the whole world 
and forfeit his life? Or what can one give in exchange for his life? For the Son of Man will 
come with his angels in his Father's glory, and then he will repay all according to his 
conduct." 
 

The Gospel of the Lord. 
Praise to you, Lord Jesus Christ.  All sit 
 
HOMILY Friars of the Order of Preachers 
 

CREED All stand 

I believe in one God, the Father almighty, 
maker of heaven and earth, 
of all things visible and invisible. 
 

I believe in one Lord Jesus Christ, 
the Only Begotten Son of God, 
born of the Father before all ages. 
God from God, Light from Light, 
true God from true God, 
begotten, not made, consubstantial with the Father; 
through him all things were made.  
For us men and for our salvation 
he came down from heaven,  All bow 
and by the Holy Spirit was incarnate of the Virgin Mary, 
and became man. All stand 
 

For our sake he was crucified under Pontius Pilate, 
he suffered death and was buried, 
and rose again on the third day 
in accordance with the Scriptures. 
He ascended into heaven 
and is seated at the right hand of the Father. 
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He will come again in glory to judge the living and the dead 
and his kingdom will have no end. 
 

I believe in the Holy Spirit, the Lord, the giver of life, 
who proceeds from the Father and the Son, 
who with the Father and the Son is adored and glorified, 
who has spoken through the prophets. 
 

I believe in one, holy, catholic and apostolic Church. 
I confess one Baptism for the forgiveness of sins 
and I look forward to the resurrection of the dead 
and the life of the world to come. Amen. 
 
UNIVERSAL PRAYER 
Each petition concludes with: 
 

Let us pray to the Lord. 
Lord, hear our prayer. 
 

After the final petition, all pray: 
 

Almighty Father, you have created us for some definite purpose. 
Grant us the grace to know the path you have planned for us in this life 
and to respond with a generous "Yes." 
 

Make our archdiocese, parishes, homes, and hearts 
fruitful ground for your gift of vocations. 
May our young people respond to your call with courage and zeal. 
Stir among our men a desire and the strength to be good and holy priests. 
 

Bless us with consecrated religious 
and those called to a chaste single life, 
permanent deacons, and faithful husbands and wives, 
who are a sign of Christ's love for His Church. 
 

We commend our prayer for vocations to you, Father, 
through the intercession of Mary our Mother, 
in the Holy Spirit, through Christ our Lord. Amen.  All sit  
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LITURGY OF THE EUCHARIST 

OFFERTORY All sing: 

 
 

Words: Charles W. Everest 
 Music: ERHALT UNS, HERR, Martin Luther, arr. J.S. Bach 

 
PRAYER OVER THE OFFERINGS All stand 

Pray, brothers and sisters, that my sacrifice and yours 
may be acceptable to God, the almighty Father. 

 

May the Lord accept the sacrifice at your hands 
for the praise and glory of his name, 
for our good and the good of all his holy Church. 
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May this sacred offering, O Lord, confer on us always the blessing of salvation, that what it 
celebrates in mystery it may accomplish in power. Through Christ our Lord.  
Amen. 

 
 
PREFACE DIALOGUE AND SANCTUS 

The Lord be with you. 
And with your spirit. 

 

Lift up your hearts. 
We lift them up to the Lord. 

 

Let us give thanks to the Lord our God. 
It is right and just. 

 

The Priest says the preface. At the end, all sing: 
 

 

 
 

Music: Gregorian Chant, Missa XVIII "Deus genitor alme" 
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THE EUCHARISTIC PRAYER  All kneel 
The celebrant says the Eucharistic Prayer. After the words of Consecration, the celebrant sings: 
 

The mystery of faith. 
 

 
 

At the conclusion of the Eucharistic Prayer the celebrant takes 
the chalice and the paten with the host, and raising both, sings: 
 

Through him, and with him, and in him, O God, almighty Father, 
in the unity of the Holy Spirit, all glory and honor is yours, 
 

 
 

THE LORD'S PRAYER All stand 

At the Savior’s command and formed by divine teaching, we dare to say: 
 

Our Father, who art in heaven, 
hallowed be thy name; 
thy kingdom come, 
thy will be done 
on earth as it is in heaven. 
Give us this day our daily bread, 
and forgive us our trespasses, 
as we forgive those who trespass against us; 
and lead us not into temptation, 
but deliver us from evil. 

When we eat this Bread and drink this Cup,

we pro claim- your Death, O Lord, un til- you come a gain.-

Save us, Sav ior- of the world,

for by your Cross and Res ur- rec- tion- you have set us free.
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Deliver us, Lord, we pray, from every evil, graciously grant peace in our days, that, by the help 
of your mercy, we may be always free from sin and safe from all distress, as we await the blessed 
hope and the coming of our Savior, Jesus Christ. 
 

For the kingdom, the power and the glory are yours 
now and for ever. 
 

Lord Jesus Christ, who said to your Apostles: Peace I leave you, my peace I give you, look not on 
our sins, but on the faith of your Church, and graciously grant her peace and unity in 
accordance with your will. Who live and reign for ever and ever. 
Amen. 
 

The peace of the Lord be with you always. 
And with your spirit. 
 

Let us offer each other the sign of peace.  All offer one another a sign of peace 

 
 
AGNUS DEI 

 

 
 

 

Music: Gregorian Chant, Missa XVIII "Deus genitor alme" 
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INVITATION TO COMMUNION All kneel 
Behold the Lamb of God, behold him who takes away the sins of the world. 
Blessed are those called to the supper of the Lamb. 
 

Lord, I am not worthy that you should enter under my roof, 
but only say the word and my soul shall be healed. 
 
COMMUNION The cantor sings: 

Qui vult venire post me, Whoever wants to be my disciple 
abneget semetipsum: must deny themselves 
et tollat crucem suam, et sequator me.  and take up their cross and follow me.  
  

℣. A Domino gressus hominis confirmantur, ℣. By the Lord are the steps of man confirmed, 
 et viam eius volet.  and he desires to follow in his way. 
  

℣. Cum ceciderit, non collidetur, ℣. When he stumbles, he will not fall, 
 quia Dominus sustentat manum eius.  for the Lord holds him by the hand. 
  

℣. Gloria Patri, et Filio,  ℣. Glory be to the Father, and to the Son, 
 et Spiritui Sancto, sicut erat   and to the Holy Spirit, as it was 
 in principio, et nunc, et semper,   in the beginning, is now, and ever shall be, 
 et in saecula saeculorum. Amen.   world without end. Amen. 
 

Antiphon: Matthew 16:21 
Versicles: Psalm 37:23, 24 

Music: Dominican Chant 
 

MEDITATION The organist plays: 

Prayer after Communion Olivier Messiaen 

 
PRAYER AFTER COMMUNION All stand 
Renewed by this bread from the heavenly table, we beseech you, Lord, that, 
being the food of charity, it may confirm our hearts and stir us to serve you in our neighbor.  
Through Christ our Lord. 
Amen.  
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THE CONCLUDING RITES 

BLESSING AND DISMISSAL 
The Lord be with you. 
And with your spirit. 
 

May almighty God bless you, the Father, and the Son, and the Holy Spirit. 
Amen. 
 

Go in peace. 
Thanks be to God. 

 
PRAYER TO ST. MICHAEL THE ARCHANGEL All kneel 

St. Michael the Archangel, defend us in battle, 
be our protection against the wickedness and snares of the devil. 
May God rebuke him we humbly pray; 
and do thou, O Prince of the Heavenly host, 
by the power of God, cast into hell Satan 
and all the evil spirits 
who prowl about the worldseeking the ruin of souls. 
Amen. 
 
HYMN All stand and sing: 
Lift High the Cross St. Michael Hymnal 606 

 
POSTLUDE  

Praeludium in G Major Fanny Hensel 


